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Wirth [ndustrie Service GmbH & Co, KG - Drillberg - D-87980 Bad Mergentheim D ELIVE RY NOTE
vagna P OIRTRLERRAN e
Magna PT S.p.A. | YA
VIA DEI CICLAMINI 4 Delivery Number 85097159
70026 MODUGNO BA gh:s :o Ea:g ::ggggg
0 O Fa
TRUGEHNE+NAGEL s,
ACCETTAZIONE MERCE Delivery Note Date 03.09.2020
i3 dichiarata: Print Date 03.08.2020
Quantita diciara Shipping Type 80
Quantits effetiiva: Shipping Paint Cenlral store
Tipo ImBalaBa oo, - Page 112
Quantita Imballi: . .
Conformita alle schede dimballe: @ Your Sales Representative
Data controilo: ( [Lo David Kommer L, ’
Fima Aofol (oo M 0170 633-6881 T
27_’5 Ao T 07931 91-2518 N
/{80 F 07931 91-4679 \“v‘:-‘. =
6 _s ég% E david.kommer@wuerth-industriz.com :\:{:\3‘;
5401° Your Gontact In Bad Mergentheim "

Stephanie Kéhler

T 07931 91 2448

F 07931 91 4679

E stephanie.kcehler@wuerth-
industrie.com

Dear Sir or Madam:

Thank you for your order. The following articles are included in this delivery:
Unloading Point 14249

Your Data Our Data
Your Purchase Ord 550004330201 Proc. No.: 0085372
Purch.order date  17.01.2020 Sales Order 30456903
Date 02.09.2020
' Vendor No. " 8i000716
. % Created by ™ Stephanie Kthler

Line Item No. PU* Co0 Quantity Internal Data
Ord. item Item Description Cust. Tariff Code Weight
your item Expiry Date
30 0991210848 094 500 E-PL 20,000 PC
10 Automotive articles 73181595 518 KG

AISCR-6RD-FLG-10,9-GMW3044-M8X50-DRW
Lot 43085813108

Customer Iltem Number 9009070710

No. of Packages 1
Total Weight 546.5 KG

Remaining articles are supplied separately for reasons of optimal dispatch.

Shipping Point
WKL2

* PU = Pack unit

Wirth Industrie Service GmbH & Co, KG - 97980 Bad Mergentheim - T +49 (0)7931 91-0 - F +49 (0)7931 91-4000 - info@wuerth-industrie.com - www.wusrth-industrie.com
Address: Drillberg - 97980 Bad Mergentieim - Headquarier in Bad Mergentheim - Caunty court Ulm HRA 680768

Unlimited partner; Wilrth Industrie Service Verwaltungs-GmbH, 74650 Kinzalsaw, county court Slutigart HREB 590633

Managing Directors: Rainer Barkert, Ralf Gehringer, Martin Jaul, Marcus Otlo, Eberhard Scheubar
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DECLARATION

I, the undersigned, declare that the goods listed on this document 85097159 marked
in column CoO with E-'.." originate in EU and satisfy the rules of origin governing preferential frade with

« 13, NO, LI

~-CH

-TR

- BA, RS, ME, IL, MK, MX, ZA, CL, AL, KR, FO, JO, LB, PS, XC, XL, CO, PE

- DZ, EG(Egypt), SY, MA, TN, UA, MD, GE

- CARIFORUM, CAM, CAS, ESA-Staaten, West-Pazifik-Staaten (PG - FJ), Cl, XK

| declare that: No cumulation applied

I undertake to make available to the custorns authorities any further supporting documents they require.
Bad Mergentheim, 07.09.2020

Johannes Schmitt

Origin representative

This document was created automatically and is valid without a signature.

v WURTH

85097159
212

Do you have any questions about your delivery? We'll be happy to help you. Please be ready to quote the data in the delivery note

header, Thank you very much!

We dellver in accordance with our known terms and conditions of sale and delivery.
To do this please refer to our general terms and conditions which you can find at www.wuerth-industrie. com/fagb,

Shipping Point

WKL2




o

-

s -

£
3
T

“"Tra;ﬁs 8rt Order ~ \ ‘
ransport ( . IE—-.. V77 4

ol r F £
Mith 9 partita 1V,
Sender VabDD, PehdPI% 9 #2020
401 - 36841 - ‘
DHL FREIGHT CONTO DEMO
Via delle industrie 1
20060 POZZUOLD MARTESANA Mx
02040101616241
Indirizzo dal luogo di carico (di ritiro) Ordine di trasporto
Collection address Order codt -
2020 401 161624
Condizion di trasporte/Delivery terms | Indirizzo terminale =
Terminaladdress 408 ZOMA 1
! franco dom, franco fabbrica
Dastinatario N® partita VA [ i o e BARL
Consignee VAI-ID-No, D sdoganato D non sdeganato VIA DEI GLADIOLI 1B
o el | 70026 HODUGND (BA)
MAGNA PT SPA A S0CI0O UNICO Caerad [ laemsd | Tel
i [fbames) Fax
VIA DET CICLAMINI 4 _—
70026 MODUGNO BA oter
PORTD FRANCO
Assicuraziona complementare Numero di dossler
S— Additional transport insurance | Terminal reference
Indirizzo di consegna della merce g a0
Delivery address D yes pre
Riferimenti de[ diente
Valuta Valore da assicurare | Customers reference. BRT ~FLI~-00 005,
Cumency Value for insurance
Terminal di arrive Numero telefenico
Destination terminal Contact tel.
401 POZZUBLO D
Marche e pumeri Quantita Imballaggio | Descrizione della merce Tariffa doganale Peso lordo in kg Valore (con valuta}
Marks and numbers Quantity Packing Description of Packing Custom’s tariff number | Gross weight in kg Value (with curvency}
=5 FHEE00
Fasciaz Dall: 4196431 Alg 1196450
Peso tassabile in kf Totale peso lordo in ki
Payable weight inkg Total gross weight in kg
Din. X anx cm x = 9’:1’350 LM
Richieste particolari J Special consignments 3
Istruziont particolasi f Special instructions Allegati / Enclosures

Note

Eitilru dal mil‘tentg gu]r!segna al destinatario mﬂEAﬂT R 4 b be noted B r'fPQD Timhro e fcifr na del Fnihgne
ollection at sender elivery to consignee ing to CMR, transport damages have to be note artiorden Pl L5 tamp AndSignatir
i upan delgwery of the tonsplgnment. Damages not visiblz Eﬂﬂgﬂi u!d%e%o%iﬂed = P@‘-PA grdﬂ’l'
Data / Date Data I Date writing to the responsible EUROCONNECT terminal Mmir\]jgzyaiji i ini. sHc- 70026 du
4 +
P R
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ivery

(remains with consignee at defivery)

Del

Orario / Time Orario / Time i3 .
Q)
N ' EJA0Z
Firma dellautista / Briver's signature | Fitma del destinatario Nome di chi firma in stamphtello “ Ji R
Consignee’s signature Consignee’s name in block letters Nyt . .t
¢~ Ricevyto ron riserva di -
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